EX /N : 3=

S mw

ﬁ.
=
3
s
b
5=

AR

AP A

¥
(=]

The Analects

AL




AN\ 1R
TE Th
The Analects
PRAER ==

RUBLHE BT R @ PRbR I ARAL



B B4 B (CIP )8

Wi BEIUATER /() FRER (Legge, J.) BEI%;
RN, —ma L. PRAHH A, 2010.10

CHrif bR B0 SO )

ISBN 978-7-5447-1467-9

.- 1. O QR M. OHEHEIE-
xR @fFEFK V. DH319.4:B

[ R A R R CIPEIEAZ 7 (2010) 55183259

BB
AR

HiEHE
HRRIT

BFEHE
Mk
SR

ftEEHEFIHI
Sdo R M E

iiE

[ B[] | FE A 45

S

B

JRUBLHS R 4 1A

PR (XT3 &% 15 210009)
yilin@yilin.com

http://www.yilin.com

RUBLH R A& http://www.ppm.cn
BEEEIR A T A BR AT

652x960 ZK 116

12.75

2010 4F 10 H%5 1 ML 2010 4E 10 145 1 YEQkil
ISBN  978-7-5447-1467-9

18.00 JC

FARNRE A AP R ARIR T 6] ARAR R R
(HLi%: 025-83658316)



HFE— BOOKLHSIOR.  ttteieiieiiaeianenn. 2
HEEZ BOOKIL WEICHANG. . .vvntinnennnnnnennn. 8
MNEE= BOORIML. PAYIH, soisssssmnsenassessnsnsss 16
BB BOOKIV.LEJIN, . iittinninennennanenn. 25
ABEEH BOOK V. KUNGYE CHANG. ©.vvveernnnn... 34
BEHEANBOOKVL YUNGYEY. ©'iivirrnnnnnnnnnnnnns 44
HRAZEEBOOKVILSHUR. . ivtiieeiiniieennannn.. 54
FME/\ BOOKVIIL TAIFPO. . ..itiiienannnnnn.. 67
FEEHABOOKIX. TSZEHAN. . ..ivviriinennnnnnnnn. 74
%% %+ BOOKX. HEANG TANG. . ©ivuvinnennnannnnn 83
S ®E+— BOOK XL HSIEN TSIN. . ovviiieinnennnnn. 93
BUME+ - BOOKXIL YENYUAN. ....uvvirnennnnnnn. 106
FRRE+=BOOKXIL TSZELU. ...vuovevuiinnnennnsas 116
Z 6%+ BOOK XIV. HSIEN WAN. . .....vvrnnennn.. 127
ERAE+H BOOKXV. WEILINGKUNG. ............. 142
FRE+XBOOKXVLKESHE. . ..0vviinininnnennnnn. 156
PRS-+t BOOKXVIL YANGHO. ....vvciuvecvacsns 164
WFE+/\BOOKXVIL WEITSZE. . ..vvvuinnnnnnnnn. 174
Fe B+ BOOK XIX. TSZE-CHANG. .+ .vvvvnennnn... 181

FEE - BOOKXX: YAOYUEH: sswsnmsssosscuanins 192



The Analects

5




M
BOOK I. HSIO R.

1.1 [EX FE:“¥AMIZ , FAFEFE? SREEZHE,FAFFE? ARATA
B, AHFEFF2 "

EF TR EIBESLMREEE T, A ORRFD? AEBREHA
TR, FORRFD? BIAR T RE, ARG, Rt THEF D 7

O #,F“®”,

@ 1 (yan) , B4, 1 25,

The Master said, ‘Is it not pleasant to learn with a constant
perseverance and application? Is it not delightful to have friends
coming from distant quarters? Is he not a man of complete virtue, who
feels no discomposure though men may take no note of him?’*

1.2[A EFEC“HAABFR?, MFLLE, H#LO, RFLL, MFERLE, %
Z2HEHY, BFEE AumiliE, EREE HACZEES "

SR BFRCAAERRLE MHAE, HEREILEKN, B FEXREIL
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@ % @H). %W, B E LK,
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® 5 (yh),Bhi8 , R A%, A5,
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The philosopher Yu said, ‘They are few who, being filial and
fraternal, are fond of offending against their superiors. There have
been none, who, not liking to offend against their superiors, have
been fond of stirring up confusion.

‘The superior man bends his attention to what is radical. That
being established, all practical courses naturally grow up. Filial piety
and fraternal submission!—are they not the root of all benevolent
actions?’

1.3 B FE:“GTESE 82, "

SF ATFH: AR BLFE WBEORDG T A, X AL KR
4

The Master said, ‘Fine words and an insinuating appearance are
seldom associated with true virtue.’

1.4 FX 8FEOBERZAES2HARTMARTE? SHEXMAET? 5
F7 "

HiF BT CRERNEFEREE S HARSEREFE? IBREEH
BARE? BRFEROERERT? "

DQ#F LFHT BELE,FFH,

@ Z AR LT AMBA SR,

The philosopher Tsang said, ‘I daily examine myself on three points:
— whether, in transacting business for others, I may have been not
faithful ;— whether, in intercourse with friends, I may have been not
sincere;— whether I may have not mastered and practised the
instructions of my teacher.’

1.5 [RX FE:“EFRZEV,HEMHE, TAMEA ERUM, "

GHiF LT BEHSEEE ERETR) , HBEREHRE, FTLHF L,
F B+ N EEEHERTRY, ”
ik, R,

The Master said, ‘To rule a country of a thousand chariots, there must
be reverent attention to business, and sincerity; economy in
expenditure, and love for men; and the employment of the people at



the proper seasons. ’

1.6 [ FE:“BFAME HWE EWHE,ZEL, MR, THERD,WAF
io ”

SiF LT BEERAERZRE, /NG, AEFE, BN,
FiRCE, BEIXETEER, RARESHE,

The Master said, ‘A youth, when at home, should be filial, and,
abroad, respectful to his elders. He should be earnest and truthful. He
should overflow in love to all, and cultivate the friendship of the
good. When he has time and opportunity, after the performance of
these things, he should employ them in polite studies. ’

1.7 X FEEY“RES 6, EX8 #BHA ;8 #¥HS , 5BKX,EW
HE, BEXE , BELBEZFER, "

SiF FER.CWEF) ERERTE, REXSHBE, RUE TR
HEE SHEAXESAER, XA ES ARMEESESE, Rth—T i
T ©

OFEL,LT#%F, 427,

Tsze—hsia said, ‘If a man withdraws his mind from the love of
beauty, and applies it as sincerely to the love of the virtuous; if, in
serving his parents, he can exert his utmost strength; if, in serving
his prince, he can devote his life; if, in his intercourse with his
friends, his words are sincere.— although men say that he has not
learned, I will certainly say that he has.’

1.8 B FEH:“EFAENFRE;¥UFE  TE2E . TEAFANSE SUoEK,”

SiF LT BEFARE, RRARM ZES TE AL, M 23848
BEUREIEE, TEESHECTRMENAZKR. AIERAERKIE. ~

The Master said, ‘If the scholar be not grave, he will not call forth
any veneration, and his learning will not be solid. Hold faithfulness
and sincerity as first principles. Have no friends not equal to yourself.
When you have faults, do not fear to abandon them.’

1.9 [RX #F8.“m%,Bx, REARR, "



SiF SFH TREEAETE, THCSAEE, R AR T, L] 5
EE.”

The philosopher Tsang said, ‘Let there be a careful attention to
perform the funeral rites to parents, and let them be followed when
long gone with the ceremonies of sacrifice;— then the virtue of the
people will resume its proper excellence. ’

1.10 [EX FREAFFRE“AXFETFEPE, BEEB, RZ5705252"F

RERFR.RFEAUAMUEZ, XFIRZH, HERFAZRZE”

HiF FRATRAE: “KFHEZE, HBEXELERE, BEDRAK, T
RAREEFMMBITHE? ” FH. K FREMFIBM. BE A8 T, 30585
., RFREREBE, AELEH AR —REE 7

DF R, LHEER . FH,BHALY, BAKRRILF ST LFHITHE,
AEHALBREQREORTF, FEALAXAHTFR LFAEELR , BFF
A 2 FATIR

Tsze—ch’in asked Tsze—kung, saying, ‘When our master comes to
any country, he does not fail to learn all about its government. Does
he ask his information? or is it given to him?’ Tsze—kung said, ‘Our
master is benign, upright, courteous, temperate, and complaisant,
and thus he gets his information. The master’s mode of asking
information!— is it not different from that of other men?’

BX FE:“RE,MEF; R, ART;ZEXXFRL2E, TiBEL, "

SiF AL FUSURER, MBMBER SR, MBI TR RE=4E
EIARE R EERIME, TUKRBLET, 7

The Master said, ‘While a man’s father is alive, look at the bent of
his will; when his father is dead, look at his conduct. If for three
years he does not alter from the way of his father, he may be called
filial.’

112 [EX 5FE:“IZ2A MAR, EXTZE HHE/MAKBEZ, BFRAT, A0

mH, AU TZ, FARTTH, "

SiF AT WAL, REME, £ENREFE, BRIFHHTREXE,



1.13

1.14

1.15

RENBEHMBE., FAREBHBEHERIE, HAETAE, RALECRTH,
BAREM. 7

The philosopher Yu said, ‘In practising the rules of propriety, a
natural ease is to be prized. In the ways prescribed by the ancient
kings, this is the excellent quality, and in things small and great we
follow them. Yet it is not to be observed in all cases. If one, knowing
how such ease should be prized, manifests it, without regulating it
by the rules of propriety, this likewise is not to be done.’

BX 8FE:“BETFX,ETEG, FEFHL,ZUEH, BRKXEEY, KA

=, "

SiF HFU WREES TR IR, RS AL, e E
CEEISE, MREKREFEOAN, SEREMI], 7

O ®,%H,

@ =,%#:%,

The philosopher Yu said, ‘When agreements are made according to
what is right, what is spoken can be made good. When respect is
shown according to what is proper, one keeps far from shame and
disgrace. When the parties upon whom a man leans are proper
persons to be intimate with, he can make them his guides and
masters.’

BEX FE“EFAZRE BEXR . GTEMATE MAEEMER,7iE
HEMHB, ”

SiF AFU B FEERARE, BERRER, MEHES S, HiTEHE, %
BREEEEEAC, XHRAUKRELF¥T. 7

The Master said, ‘He who aims to be a man of complete virtue in his
food does not seek to gratify his appetite, nor in his dwelling place
does he seek the appliances of ease; he is earnest in what he is doing,
and careful in his speech; he frequents the company of men of
principle that he may be rectified:— such a person may be said
indeed to love to learn.’

B FaE:“8WMEE,EMER, @W? "FB ", KEAME, EMEF
wEwH, ”
FRE:(H)Z: W0 nFmEY K2 ES% "FE. ‘B, %



1.16

TEE(H)BL, SEETARE, "

SiF FRk - ASMAEE. ERTAEHM, B4R ILFH . “TTUT . A
REHBEFTE, ERTEFLL. 7

FHUUL: GV IS, BB B R X AN "IL T T
T, X g DARIR IR GREN T . 5iF— R stfesuE Hab, 7

D, B8, £, A% ERF, K G5, B EL, XLHRAHITE
B EZEE RAR L KK,

@ #, 45 “Rm &, § mEFiL",

Tsze—kung said, ‘What do you pronounce concerning the poor man
who yet does not flatter, and the rich man who is not proud?’ The
Master replied, ‘They will do; but they are not equal to him, who,
though poor, is yet cheerful, and to him, who, though rich, loves
the rules of propriety.’

Tsze—kung replied, ‘It is said in the Book of Poetry, “As you
cut and then file, as you carve and then polish.”— The meaning is
the same, I apprehend, as that which you have just expressed.’ The
Master said, ‘With one like Ts’ze, I can begin to talk about the odes.
I told him one point, and he knew its proper sequence.’

JEX FE:“FABAZRCH,BRMAH, ”
SiF ALFH FEOCMARTBRR,BLERTRIEA, ”

The Master said, ‘I will not be afflicted at men’s not knowing me; I
will be afflicted that I do not know men.’
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BOOK II. WEI CHANG.

2.1 B FE“HHLME S0kR ELFARELZ,

SiF ALFUDERE, R GILRE N EECHLE L RERHE, ”
Dk, FARARZIEA SR Em A, X LBFEAZK, A4
BACHSEER, &, R ",

The Master said, ‘He who exercises government by means of his
virtue may be compared to the north polar star, which keeps its place
and all the stars turn towards it.’

2.2 EI '?E:“(i#)_'—:ﬁy—’ngﬁz,E:tlgfﬂ,_10 ”

SF LT EDHE, - DIEREET, R BEAE, 7
D BRI,k AGEE- G-,

The Master said, ‘In the Book of Poetry are three hundred pieces, but
the design of them all may be embraced in one sentence—“Having no
depraved thoughts.”’

23 B FE:“EZUE,FZUHN REMELM; B> E,F2 U3, 50HA
mo ”

SiF LT UUESSIS, DUNTI 8, E I %05, 50 50 Bt DI
S, PIALA RS B AE B, O B GO, 7

The Master said, ‘If the people be led by laws, and uniformity sought
to be given them by punishments, they will try to avoid the
punishment, but have no sense of shame. If they be led by virtue, and



uniformity sought to be given them by the rules of propriety, they
will have the sense of shame, and moreover will become good.’

24 B FEE+AEEMETEY,=+W, O+HAR, E+HAXSG, A+
TENR , £+ M DB &k, FifisE, "

SiF LTFH “BRIAESHEETES . S+HEHEFIR, I+ 5 FEXX, F+
BB T E R, NSRBI ABESSE S, TSR, X
TR,

DA, A“X",

The Master said, ‘At fifteen, I had my mind bent on learning. At
thirty, Istood firm. At forty, I had no doubts. At fifty, I knew the
decrees of Heaven. At sixty, my ear was an obedient organ for the
reception of truth. At seventy, I could follow what my heart desired,
without transgressing what was right .’

2.5 R &BFiazY, FEH."XiE, "
BEHEC, FEZA ENRAETR,RMB, XF’"HRE “AiBh"F
S I AV RY I SAVE N >4

SiF TETFAEE, LT FiEY GLE) ., 7
BRBE L FERME. BTN E, RESH, FEEY, "RRE.
LB VLT BB, BEALESE T RELERE S,
DQE#T , ERX L, BWEILITE, $HE,
Q@ #R LFEHT, L5,

Mang I asked what filial piety was. The Master said, ‘It is not being
disobedient.’

Soon after, as Fan Ch’ih was driving him, the Master told him,
saying, ‘Mang—sun asked me what filial piety was, and I answered
him,— “not being disobedient.”’ Fan Ch’ih said, ‘What did you
mean?’ The Master replied, ‘That parents, when alive, be served
according to propriety; that, when dead, they should be buried
according to propriety; and that they should be sacrificed to
according to propriety.’

2.6 R EREEEY, FEXBRHEZ®, "

SiF TRAFFE, LT B EE, FEh,) LB RIELMER, 7
QEXM,EHTZF, L&, K48,



Mang Wu asked what filial piety was. The Master said, ‘Parents are
anxious lest their children should be sick.’

27 [AX FHEaEY, FAR:“S2E BiBMEF, ETRD , WHEEH TR, @MU
MFE2

SiF TR, LT BRI, LEERatNikE., 8. 5,1
HREM AT IR, WRAEHE, BLZINEFEFHXBUTER?
OF#,LF5%F, 23T 51,

Tsze—yu asked what filial piety was. The Master said, ‘The filial
piety of now—a—days means the support of one’s parents. But dogs
and horses likewise are able to do something in the way of support;—
without reverence, what is there to distinguish the one support given
from the other?’

28 [EX FEE%, FE.“&%, A%, 2 FRAS, HEY A48 R_RUS
Fa "

SR FEERE, ILTFH T (R R E G . 5%, BEENT 5B
B KEER, XA KRG EFTE? 7
@ %% (zhuan),*t

Tsze—hsia asked what filial piety was. The Master said, ‘The
difficulty is with the countenance. If, when their elders have any
troublesome affairs, the young take the toil of them, and if, when the
young have wine and food, they set them before their elders, is THIS
to be considered filial piety?’

29 B FER:“ES5EE4AC,FE, 08, EM&HAL, FEUE BHFRB, ”

SiF AFH ROBERIE— 2K, th— At AR R, FHRERE. ZEN
22 fth PR B SR AL B, 26 1 B BRI B T S MO R, AR, 7
Oa,LFRFEGHTHD,

The Master said, ‘I have talked with Hui for a whole day, and he has
not made any objection to anything I said;— as if he were stupid. He
has retired, and I have examined his conduct when away from me,
and found him able to illustrate my teachings. Hui!— He is not

10



stupid.’

210 X FE:“RERU UEFH, BHAR, ARE&"? ARE#? "

211

GF LFU BUOWFTER R, EEHHEENHL, MEhET . ERH T
2., MR B AR HER? ik B2 HE? 7
@ A (sdu), & #&

The Master said, ‘See what a man does. Mark his motives. Examine
in what things he rests. How can a man conceal his character? How
can a man conceal his character?’

RX FE:“BHEMmMAH, TUHHL, ”
GiF LT B NRIE, TREE BT B, SRR T, ”

The Master said, ‘If a man keeps cherishing his old knowledge, so as
continually to be acquiring new, he may be a teacher of others.’

212 [ FH:“EFFH, "

SiF AFH BT @HTAE) FMESI—#RE—EHAR, ”

The Master said, ‘The accomplished scholar is not a utensil. ’

213 B FREAEBF, FE“EFES AEMZ, "

GSiF FRABLABEET., LT “EH0E, £8T. 2553, 7
QG #E4TF T, feo 445 255 kL3,

Tsze—kung asked what constituted the superior man. The Master
said, ‘He acts before he speaks, and afterwards speaks according to
his actions.’

214 [EX FEEFEAMAL, MALTRE, ”

&% AT BEFALETAIE, MDA DETHAAL, ”

T
1



The Master said, ‘The superior man is catholic and no partisan. The
mean man is partisan and not catholic.’

215 B FEH.“¥HABNME, BHAEMNE, ”
SiF TR EIEFER RLBNAS AL IMARER, RART.

The Master said, ‘Learning without thought is labour lost; thought
without learning is perilous.’

216 B FE:“WERH HEHE, "

SiF LT BN T HAM GRTDE) 23, XEIREW "

The Master said, ‘The study of strange doctrines is injurious
indeed!’

217 X FEH:“B" #xAZF2 AzHh0z, FOa3F0, 2Aat) "

SiF LT SRAH2ZANEE] MEERENE, FOERRFA
H, XA REH, 7

Qw,LF#F , #4280, FT%,

@k, A k", %o, —AAR K",

The Master said, ‘Yu, shall I teach you what knowledge is? When
you know a thing, to hold that you know it; and when you do not
know a thing, to allow that you do not know it;— this is
knowledge.’

2.18 [EX FH%FRY, FE“SHAE M4, VUER; SREHA , HTHE,
nEE, SELTES BEHPL, "

SF FREIRE., LT B, B EARELT  EHELHEN (REE
0) 2 0HEABIR: 2F, AHRENREL R, BEMBM ALY F#EHN) 3
VPERES. REFBARR . BMEAETEE. EEEAREEAT. 7

OF &, LFHF BMADLF, FFH, F,KR,

Tsze—chang was learning with a view to official emolument. The
Master said, ‘Hear much and put aside the points of which you stand

2



2.19

2.20

2.2]

in doubt, while you speak cautiously at the same time of the others:
— then you will afford few occasions for blame. See much and put
aside the things which seem perilous, while you are cautious at the
same time in carrying the others into practice:— then you will have
few occasions for repentance. When one gives few occasions for
blame in his words, and few occasions for repentance in his conduct,
he is in the way to get emolument.’

B ma@a “@AaMRKR? "AAFE “FEEEE",NRR, EFHE
B MWRAR, "

SiF RN BAMEREASOR? AL TFRESN . “HKATFEE, L%
aREZ b EARER ALEEFEEEZ L EERART., 7
Q& RA“#" E, i, “2TF 89463,

The Duke Ai asked, saying, ‘What should be done in order to secure
the submission of the people?’ Confucius replied, ‘Advance the
upright and set aside the crooked, then the people will submit.
Advance the crooked and set aside the upright, then the people will
not submit.’

B ErFa . “GREBUDZ, M2 @2 "FH “lEZ UEMS, &0 2,
HEEMBEARENHD, ”

SiF SHETE UL E SR RO A, B4 MBIR? "I T T
FEHUS SR AbA], A T8 S 358G IRBE I Z Tt S B IR &4, 5
HE Ml Ez., "

D%k T,LARE, 7K, L5,

@A, AERA“R",

Chi K’ang asked how to cause the people to reverence their ruler, to
be faithful to him, and to go on to nerve themselves to virtue. The
Master said, ‘Let him preside over them with gravity ;— then they
will reverence him. Let him be filial and kind to all ;— then they will
be faithful to him. Let him advance the good and teach the
incompetent ;— then they will eagerly seek to be virtuous.’

JEX SiBAFE “FERIE?"FE . Y(H)Z . 'FF 1 BE XATRH, BT
BHY, CRFEAIH EHAHH? "



